
MIGRANT  EDUCATION 
PROGRAM  

 
PROGRAMA 

EDUCACIÓN MIGRANTE 

The Migrant Education Program 

(MEP)  is available at all public and 

non public schools in Detroit with 

identified Migrant Students. MEP is 

a federally-mandated supplemental 

educational program open to all 

Migrant families with school age 

children in Detroit.  

El Programa Educación Migrante se 

ofrece en todos las escuelas de De-

troit donde se han identificado 

alumnos migrantes. El PEM es un 

programa del gobierno federal y esta 

abierto a todas las familias migrantes 

que tienen niños de la edad escolar.  

The Future is Today. 
El Futuro es hoy.  

 
 
 
 
 
 
 
 

DETROIT PUBLIC SCHOOLS  
Off ice of  Bi l ingual Education  

and Related Programs 
 

ACOSTA RESOURCE CENTER 
145O 25th Street  

Detroi t ,  MI 48216 
(313) 849-1208 

FAX (313) 849-3580 
 
 
 

FOR MORE INFORMATION 
PARA MAYOR INFOMACIÓN 

 
Maria Elena Vasquez,  Director  
 Off ice of Bi l ingual Education  

and Related Programs 
(313) 873-4020 

 
Rubén Alicea,  Director  

Migrant Education 
(313) 870-3658 

 
Acosta Migrant Resource Center  Staf f  

 
Maria Ross ,  Coordinator  

Migrant Education Program 
(313) 551-6480 

 
Lisa Sinnett ,  Coordinator 

 Migrant Educational Technology 
(313) 551-6481 

 
Recruiters/Support  Staff  

Margarita Andrade (313) 551-6483 
Yaneth Garza (313) 551-6482 
Ana Tabares  (313) 551-6480 

 
 
 
 

The  Future is To-
day. 

OFFERED AT THE 
FOLLOWING LOCATIONS 
¿EN DONDE SE OFRECE? 

 
DETROIT PUBLIC SCHOOLS  
Off ice of  Bi l ingual Education  

and Related Programs 
 
 

ACOSTA RESOURCE CENTER 
145O 25th Street  

Detroi t ,  MI 48216 
(313) 849-1208 

FAX (313) 849-3580 
 



¿Que es? 

Un programa educacional para estudiantes 
migrantes que se les proporciona a los 
hijos en edad escolar de familias migrantes 
que por la naturaleza temporánea de su 
empleo, tienen que cambiar de distrito 
escolar con regularidad.  

¿Que se requiere para parti-
cipar? 

-Que los padres o tutores de los niños 
migrantes trabajen o tengan la intención 
de trabajar en empleos temporales y transi-
torios como lo son la pesca y la agricultura. 

-vacunas al día 

-renovar el certificado cada tres años 

 

What is required to partici-
pate? 
-Parents or guardians of the migrant child 
must have worked or intended to work in 
seasonal and temporary employment such as 
the agricultural and fishing industry. 

-Up-to-date immunization records for each 
child.  

-To renew the certificate of eligibility every 
three years.  

What services are offered? 
-Tutorial and after—school tutoring 

-Free summer school classes 

-Home-based tutoring 

-English as a Second Language Classes 

-Pre-GED, GED and Citizenship study 
groups 

-Book club 

-Migrant Education Technology (MET) 

-Parent Workshops/Informational Gather-
ings 

¿Que servicios son ofreci-
dos? 

-tutorías durante y después de la escuela 

-Programa de estudios en el verano gratis 

-Ayuda escolar profesional en la casa 

-Clases de ingles como Segundo idioma 

-preparación para pre-GED, GED y ciuda-
danía 

-Club de libros 

-Programa de Tecnología (MET) 

-Talleres/reuniones informativos para 
Padres 

What is it? 
An educational program for migrant stu-
dents offered to school-age children of 
migrant families, who due to temporary 
and seasonal employment, move across 
school districts both inter– and intra– 

state.  

 

 

The fruits of our 
labor 

 

 

Los frutos de nuestro 
labor 
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DETROIT PUBLIC SCHOOLS   
Office of Bilingual Education and 

Related Programs 

ACOSTA RESOURCE CENTER 
1450 25TH Street Detroit, MI 48216 


